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TANULOK LAPJASZERKESZTŐI FEL EFON vA budapesti ág. hitv. főgimnázium «Arany János» 
önképzőkörének negyedik rendes gyűlésén Magocsy 
Dietz S. VI. o. t. szabad előadást tartott. Somló 
Ernő VI. o. t., Veisz Félix VI. o. t. és Simon 
László VII. o. t. szavaltak.

M A. (Báttaszék) 1. Leveled bizonyosan a postán 
veszett el. 2. Reméljük, hogy a jutalomkönyvet már 
megkaptad. Ha még most sem volna birtokodban úgy 
íri a Franklin-Társulat könyvkiadóhív,dalához (Buda­
pest IV kér., Egyetem-utca 4.) s ez biztosan elküldi a 
könyvet — B. T. (Lippa). Előbbi üzenet második része 
neked is szól. — F. S. (Rozsnyó). Leveledet ál adtuk a 
kiadóhivatalnak. - K. Gy. és K. (Szabadka) Aki egy 
rejtvényt fejt meg, az is részt vesz a sorsolásban. — 
P. ,T. '(Győr). Leveledet átadtuk a könyvkiadobivatalnak 
s az kérésedet teljesíteni fogja. — N. V. (Z, nta) és 
M F. (Győr). Gondunk lesz rá, hogy ez többet elő ne 
forduljon. — M. «J. (Budapest.) Ha a 9 kor. GO fillért 
postán küldötted el, akkor nincs szükséged nyugtara, 
mivel a postai feladóvevény is eléggé igazolja azt, hogy 
a pénzt a kiadóhivatalnak bekühlötted s hogy az meg 
is kapta, annak tanúsága, hogy Cs. E.-nek a lapot 
pontosan is szállítják. — Keli. <">. (Budapest). Levele­
det nem kaptuk meg. — U. S. (Budapest). A rejtvény­
megfejtéssel elkéstél. — V. K. (Léva). Bizonyára későn 
küldi ed be s azért nem közöltük.— M. Gy. (Pozsony). 
Mind a három rejtvényedet a közölhetők közé soroz­
tuk. — B. Cs. (Szolnok.. Annak az újságnak Deutsche 
Schachzeit ung a címe. A lap szerkesztői: Berger János 
es Schlechter Károly, a lap Lipcsében jelenik meg a 
Veil et Comp. cég kiadásában; évi előiizetési ára 9 M. 
Megrendelheti Lampel Róbert-né], Budapesten, VI. kér. 
Andrássy-Ut 21. sz. — H. M. 1. Állandóan Budapesten 
lakik. 2. Van gyermeke is. 3. Nem öreg. " Érettségi. 
Soha sincs nagyon korán, inkább attól kell felni, hogy 
későn ne legyen. A gyakori ismétlés arra való. hogy isme­
reteink mélyebb gyökeret verjenek. -- M. I). (Pozsony). 
Én is ott voltam. A hangverseny igen szép volt. A hagyo­
mány szerető ápolása legyen az utódoknak kötelessége« 
Annak az intézetnek tisztes neve van az egész országban.
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A nmélt. vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26808. sz. 
alatt, Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án 7376. szám alatt

ajánlott ifjúsági hetilap.
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Számtani kérdés :

Bal zsebemben háromszor annyi van, 
jobb zsebemben, mellényzsebemben ^ eggyel keve­
sebb, mint a jobb zsebemben lévő pénz fele. Ha a 
jobb zsebemben levőt a mellényzsebembe teszem, 
eggyel kevesebb lesz, mint a bal zsebemben levó- 
nek fele. Összesen pedig 161 koronám van. Mennyi 
van minden zsebemben ?

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :

Negyed évre ... Sí kor. 40 fill. 
Fél évre.. —
Egész évre . ... 9 kor. 60 fill.

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTŐSÉ» ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,
IV. kér., Egyetem-utcza 4. szám

Kéziratokat nem adunk vissza.

;mint a
4 kor. 80 fill.X
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M
im az egyletet. Ötét az apja elvitte kocsin és ő a 

kocsi-ablakból kaparta ki. Egész véres lett a 
körme. Aztán akkor betört az énekteremben az

A PÁL-UTCAI FIÚK. t.IFöldrajzi kérdés:

Mi a neve annak a Nápoly közelében fekvő tónak, 
melyet kártékony kigőzölgésé miatt lecsapoltak ? 
A fjól fatarától keletre fekvő kialudt tűzhányó be­
omlott kráterét öntötte ki. Keleti oldalán van a 
kutyabarlang.

Elbeszélés a uTanulók Lápját számára. 

Irta: Molnár Ferenc.
M'x.

F» § ablak és én eljöttem délután és egész délután 
vártam, amig az üveges jött és öt órakor jött azi

— Ez egy olyan pép, amivel az üvegesek az üveges és én megszólítottam, hogy adjon nekem 
ablakot beragasztják a fába. Az üveges bekeni egy kis gittet, de ő nem felelt, mert ő nem tudott 
oda és az ember a körmével kikaparja az ablakból, felelni, mert neki tele volt a pofája gittel.

A tanár úr szigorúan ráncolta össze a homlokát: 
— Micsoda szavak ezek? Pofája a lónak van ! 
— Hát a szája volt tele. Ő is rágta. Aztán 

odamentem és kértem, hogy hagyjon nézni, amíg 
ő az ablakot csinálja. És intett, hogy hagy. És 
én néztem és ő bevágta az ablakot és elment. 
És mikor ő elment, akkor én odamentem és ki­

ablakból és elvittem. De

(Vojticzky János.) ys •.
í-:,V

r
Történelmi kérdés :bili !í>

Mi a neve annak a torontálmegyei nagyközség­
nek, hol 1848 december 12-én Damjanich egyik leg­
szebb diadalát aratta ? A magyarok Joannovics 
szerb vezért futamították itt meg.

— És ezt te kapartad ki?
— Nem kérem. Ez az egyleti gitt.
A tanár úr tágra nyitotta a szemét:
— Mi az? — kérdezte.

A
a 1

1(Elek Tibor.)'

%
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IKÉPTALÁNY.
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iV Weisz most már nekibátorodott egy kicsit:
— Ezt a tagok gyűjtötték, — mondta — és a 

választmány rám bízta, hogy én őrizzem meg.
Mert azelőtt Kolnay őrizte, mert ő volt a pénz- kapartam a gittet az 
tárnok, de nála elszáradt, mert ő sohasem rágta.

ff f

vlI" B % a
A I:LscVE Ki magamnak loptam, hanem az egyletnek ...r nem

az ehegy . . . lehet . . . nehek . . . 
Ő is sírt.

í — Hát ezt rágni kell?
— Igen, mert különben megkeményedik és 

nem lehet nyomkodni. Én mindennap megrágtam.

: a1-.¾ li ' F
i — Ne sírj — mondta Eác tanár úr.

Weisz a kabátja szélét tépdeste és zavarában
(gb,1i3 1

► ‘XxjWfe'X
— Miért éppen te?
— Mert benne van az alapszabályokban, hogy szükségesnek találta megjegyezni: 
elnök köteles minden nap legalább egyszer

gU:‘
1 - ■
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1■ : i — Mingyár bőg . . .
De Kolnay csak zokogott, szivettépően zoko­

gott. Weisz súgva szólt rá:
— Ne bőgj!
S azzal ő is bőgni kezdett. A nagy sírás meg-

.*■ azmh' D megrágni az egyleti gittet, mert különben meg-1¾ <! í
keményedik. . . .

Itt sírva fakadt Weisz. Pityeregve tette hozzá :
— És most én vagyok az elnök ...
Komoly volt a hangulat. A tanár szigorúan hatotta Eác tanár urat. Nagyokat szippantott 

kiáltott • szivarjából. S ekkor előlépett a sorból Csele,
elegáns Csele, büszkén kiállott a tanár elé s el­
határozta, hogy most ő is római jellem lesz, 
mint a minap a grundon Boka. Határozott ban-

1I k & if;aE :
M az

I — Hol szedtétek össze ezt a nagy darabot ?
Csönd lett. A tanár Kolnayra nézett:
— Kolnay! Hol szedtélek ezt össze?
Kolnay hadarva felelt, mint aki őszinte val­

lomással akar segíteni a helyzetén :
— Ez van kérem tanár úr, már egy hónapja, gittet.

Én egy hétig rágtam, de akkor kisebb volt. Az 
első darabot a Weisz hozta és ezért alapítottuk úr megkérdezte:

$jte Megfejtési határidő: 1905 november 26.
5. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Számtani kérdés: E két szám: 6 és 4. — Iro­

dalomtörténeti kérdés: A nacionale a család, szá-
mi,‘ 4 «««***■— (Baksay «W., Wm.)

Képrejtvény: A nagy világ az életiskola. Torok Emil fógimnázmmi V. oszt. tan., budapesti
Helyesen fejtették meg: Zurányi Gyula, Török István, előfizetőnk (VII., Kertész-utca 38. szám, III. cm. 3.) 

ifj. Issekutz Aurél, ifj. Várady Borbély Miklós, Hutter nyerte meg.
FRANKLIN-TÁRSULAT NYOMDÁJA.

Kálmán, Schletter Ödön, Ungár Sándor, Fóliák Jenő. 
Török Emil, Makk István Béla, Meller Frigyes. Hava, 
Péter, Bodnár János, Mészáros György, Ferjentsik Sán. 
dór, Morberger Gyula, Majtinszky Aladár, I’ollák Joachim, 
Németh Vince. 1' n i':■

it■ ■; gon mondta:
— Kérem tanár úr, én is hoztam az egyletnek i \í

számára.:;i I
Büszkén nézett a tanár szemébe. Eác tanár /:

I
Magyar Kereskedelmi Közlöny, Budapest,

P

FELELŐS SZERKESZTŐ

GAAL MÓZES.

Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézet 
és könyvnyomda.
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Most Barabáson volt Most ő lépett elő. 

Gyilkos pillantást vetett Kolnayra, akivel min­
dig baja volt. Még emlékezetében volt a kalap­
ügy a grundon ... De nem tehetett semmi

a sor. oszlatva az egylet és meg ne halljam többé 
hogy ilyesmikbe keveredtek. Magaviseletből val t 
mennyien szabályszerűt fogtok kapni és Weisz 
pedig kevésbé szabályszerűt, mert ő volt az elnök.

— Pardon!
egye-

bet, szépén letette a gummiból készült bélyegzőt 
a zöld tanári asztalra, a hozzávaló tinta-párnás 
bádogskatulyával együtt. A tanár megnézte 
pecsétnyomót. Ez volt ráírva: «Gittgyűjtő Egye­
sület, Budapest, 1889.» Bác tanár úr elfojtotta 
a mosolygását és megint megcsóválta a fejét. 
Ezen fölbátorodott Barabás. Az asztal felé nyúlt 
és vissza akarta venni a pecsétnyomót. De a 
tanár úr rátette a kezét.

jegyezte meg szerényen Weisz 
— éppen ma voltam utoljára az elnök, mert ma 
kellett volna a közgyűlésnek lenni és már mást 
jelöltünk erre a hónapra !

— A Kolnayt jelöltük — mondta vigyorogva 
Barabás.

a

— Az nekem mindegy — szólt a tanár. — 
Holnap valamennyien itt maradtok kettőig. Majd 
segítek én a bajotokon. Most pedig mehettek!

— Alászolgája! — hangzott kórúsban és
mind megmozdúltak. Ezt a zavaros pillanatot 
Weisz arra használta fel, hogy a gitt után nyúlt. 
A tanár meglátta :

— Nem hagyod békében?
Weisz alázatos pofát vágott:
— Hát a gittet nem kapjuk vissza?
■— Nem. Sőt akinél még van, az adja rögtön 

vissza, mert ha megtudom, hogy valamelyiknél 
maradt, azzal szemben a legszigorúbban fogok 
eljárni.

Erre előlépett a Leszik, aki eddig hallgatott, 
mint a potyka. Kivett a szájából egy darab gittet 
és odaragasztotta az egyleti csomóhoz, fájó szív­
vel és maszatos kézzel.

— Több nincs ?

— Mit akarsz ?
— Kérem — vágta ki Barabás — én esküt 

tettem, hogy inkább az életemmel is megvédel­
mezem a pecsétet, de a kezemből ki nem adom.

A tanár úr zsebre dugta a pecsétet.
— Csönd! — mondta.
De Barabás most már nem maradt nyugton:
— Akkor -—- szólt — tessék a Cselétől a zász­

lót is elvenni.
— Hát zászló is van? Add ide — mondta a 

tanár Csele felé fordúlva, Csele belenyúlt 
bébe és egy picike kis drótnyelű zászlót húzott 
onnan elő. Ezt is a nővére csinálta, mint a grund 
zászlaját. Általában, az ilyen varrnivaló dolgo­
kat mind a Csele nővére csinálta. De ez a zászló 
piros-fehér-zöld volt s ez volt ráírva: «Gitt­
gyűjtő Egyesület, Budapest, 1889. Esküszünk, 
hogy rabok továb nem leszünk.»

— Hm — szólt a tanár úr — ki az a finom 
madár, aki tovább-ot egy b-vel írja? Ki írta ezt?

Senki nem felelt. A tanár úr dörgő hangon 
ismételte a kérdést:

— Ki írta ezt?
Ekkor Csele gondolt egyet. Azt gondolta, hogy 

miért mártsa ő be a bajba a fiúkat ? A továbbot 
ugyan Barabás írta egy b-vel, de miért szenved­
jen Barabás? Tehát szerényen ezt mondta:

— A nővérem írta, kérem.
És nyelt egyet utána. Nem volt szép tőle, de 

megmentette ezzel a pajtását... A tanár nem 
felelt semmit. És a fiúk most összevissza kezdtek 
beszélni.

a zse-

Felelet helyett a Leszik kitátotta a száját. 
Mutatta, hogy nincs több. A tanár úr a kalapját 
vette:

— És csak még egyszer halljam, hogy egyletet 
alapítottatok! Takarodjatok haza.

A fiúk némán sompolyogtak ki, csak egyikük 
szólalt meg csöndesen:

— Alászolgája ! — mondta külön Leszik, mert 
az előbb, mikor a többiek köszöntek, neki tele 
volt a szája. I Folyt, köv.j

:
KV<■

— Kérem, a Barabástól nem szép, hogy el- 
árúlta a zászlót jegyezte meg dühösen Kolnay.

fmm
/

rari iBarabás mentegetőzött:
— Mindig velem van baja! Ha tőlem elvették 

a pecsétet, akkor már úgyis vége az egyletnek. 
— Csönd !

Ii!I i|

vágta cl a vitát Rác tanár úr. 
— Majd segítek ón a bajotokon. Ezennel fel van FELELET HELYETT LESZIK KITÁTOTTA A SZÁJÁT.
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kisebb zsebe, mint Csónakosnak. Kotorászni kez­
dett benne és sorra kirakott az asztalra belőle 
mindent. Mindenekelőtt egy forint negyvenhárom 
krajcár került elő. Aztán két darab öt krajcáros 
bélyeg, egy zárt levelezőlap, két darab egykoro­
nás okmánybélyeg, nyolc új toll és egy színes 
üveggolyó. A tanár úr megolvasta a pénzt s 
ennek láttára elkomorodott:

— A pénzt hol vettétek?
— Tagdíjakból. Mindenki minden héten fize­

tett egy hatost.
— És mire kellett a pénz ?
— Csakhogy be legyen fizetve a tagdíj. A Weisz 

lemondott az elnöki fizetésről.
— Mennyi volt az?
— Öt krajcár egy hétre. A bélyegeket én 

hoztam, a levelezőlapot a Barabás és az okmány­
bélyeget a Richter. Neki az apja ... Ö az apjá­
tól . . .

A tanár közbevágott:
— Lopta! Mi? Richter !
Richter előállt és lesütötte a szemét.
— Loptad?
Némán intett, hogy igen. A tanár úr a fejét 

csóválta:
— Micsoda romlottság! Mi az apád ?
— Dr. Richter Ernő köz- és váltóügyvéd. De 

az egylet visszalopta a bélyeget.
— Hogyhogy?
— Hát mert én elloptam a papától a bélye­

get és aztán féltem és az egylet adott nekem egy 
koronát és én vettem rajta egy másik bélyeget és 
visszaloptam az íróasztalra. És a papa rajta­
kapott, nem amikor loptam, hanem amikor visz- 
szatettem és a nyakam közé sózott érte. . .

A tanár egy szigorú pillantására kijavította:
— Megvert érte és külön még megpofozott, 

mert visszatettem és kérdezte, hogy hol loptam 
és én nem akartam megmondani, mert akkor 
még megint külön megpofozott volna, hát azt 
mondtam, hogy a Kolnaytól kaptam és akkor ő 
azt mondta, hogy «tüstént vidd vissza a Kolnay - 
nak, mert az bizonyára valahol lopta» — és én 
visszavittem a Kolnaynak és ezért van most az 
egyletnek két bélyege.

Gondolkodóba esett ezen Rác tanár úr:
— Hát minek vettetek új bélyeget, hiszen a 

régit is visszatehetied volna!
— Azt nem lehetett — felelte helyette Kolnay 

— mert már a hátán volt az egylet pecsétje.
— Pecsét is van? Hol a pecsét?
— A Barabás a pecsétőr.

— Honnan ?
— Odahaza — szólt Csele 

madár-fürdőkádat és a mamám becsináltatta és 
én rögtön kiszedtem a gittet. A víz mind kifolyt 
a szőnyegre, mikor a mandi fürdőit. Minek is 
kell fürödni egy ilyen madárnak? A verebek 

fürödnek soha, mépis piszkosak!
Rác tanár úr előrehajolt a székén. Fenyegető­

ig monda:
— Jó kedved van, Csele, majd segítek én 

mindjárt a bajodon! Folytasd, Kolnay!
Kolnay szipogott és szepegett. Az orrát törülte:
— Mit folytassak?
— Honnan szedtétek a többit?
— Hát most mondta a Csele ... És az egylet 

nekem adott egyszer hatvan krajcárt, hogy én 
is szerezzek.

Ez már nem tetszett Rác tanár úrnak.
— Hát pénzért is vettetek ?
— Nem — mondta Kolnay. — Hanem az én 

papám orvos és délelőtt komfortáblin jár a be­
tegekhez és egyszer elvitt és a kocsi-ablakból ki­
szedtem a gittet és az nagyon jó puha gitt volt és 
akkor az egylet adott hat hatost, hogy magam 
üljek be abba a kocsiba és én délután beleültem 
és kimentem vele a Tisztviselő-telepig és ki­
szedtem belőle mind a gittet, mind a négy ablak­
ból és akkor gyalog jöttem haza a telepről.

A tanár emlékezett rá:

összetörtem a

nem

4-

— Ez akkor volt, amikor találkoztam veled a 
Ludovikánál ?

— Igen.
— És megszólítottalak... Te meg nem feleltél. 
Kolnay lehajtotta a fejét és szomorúan szólt: 
— Mert tele volt a pofám gittel.
És újra eltörött a mécses, Kolnay újra sírni 

kezdett. Weisz megint izgatott lett, megint tép- 
desni kezdte a kabátja szélét, megint azt mondta 
zavarában, hogy:

— Mingyár bőg . . .
És ő maga is megint rákezdte. A tanár úr fel­

állott s föl-alá kezdett sétálni a szobában. A fejét 
csóválta:

— Szép kis egylet. És ki volt az elnök?
Erre a kérdésre Weisz hirtelen elfelejtette a

bánatát. Abbahagyta a sírást és büszkén szólt:
— Én.
— És ki volt a pénztárnok?
— A Kolnay.
■— Add elő, ami pénz maradt.
— Tessék.
Azzal a zsebébe nyúlt Kolnay. Neki se volt

t
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>juk és ilyenféle nyomokra akadunk a művelt 

népek múltjában is.
A vad állapotban élő emberfajok barlangjaik­

ban vagy kunyhóikban elszórva lassan rájönnek, 
hogy védekezés céljából okos dolog egyesülni, 
egymásnak segíteni és egy törzsfőnek engedel­
meskedni. Más törzsek támadásaival így köny- 
nyebben bírnak el. Ennivalót, ruhát szerezni 
maguknak s védekezni ellenségeikkel szemben — 
ez tölti be a vadon élő ember életét. Az asszo­
nyok végezik a házi munkát, a férfiak pedig 
idejük nagy részét a harcban töltik.

A legyőzött népeket természetesen rabszol­
gáikká teszik, vagy isteneiknek áldozzák fel őket. 
Ebből a győző és legyőzött közt keletkező viszony­
ból nagyon sok minden származik.

A legyőzött ember rabszolgává, azaz győzőjé­
nek tulajdonává leszen, így természetes, hogy 
neki magának többé nem lehet tulajdona, hanem 
minden, ami az övé volt, az a győzőé lesz. Innen 
a szokás, hogy a legyőzöttet még a legkisebb 
tulajdonától, a ruháitól is megfosztják. A rab­
szolgák rendesen öltözet nélkül, vagy nagyon 
fogyatékos öltözetben járnak. Ennek a megszoká­
sával lassankint a ruhátlanság, az alacsony sors, 
az alárendeltség jelévé leszen. Ebből fejlődik az 
a szokás, hogy aki önként akarja kifejezni alá­
rendeltségét, alázatosságát valaki előtt, az ruha 
nélkül jelenik meg ott. A tahitiek a király jelen­
létében egész mellüket felfödik, másutt a törzsfő 
jelenlétében a felső ruhájukat vetik le, ez sze­
repelvén mint tiszteletnyilvánítás főnökükkel 

Miklós Elemér, szemben, mint alárendeltségük kifejezése. Az 
- aranyparti bennszülöttek úgy üdvözlik egymást,

hogy egyik vállukról egy pillanatra levonják öltö­
nyüket. A zsidóknál az alázatosság kifejezésére 
szolgált a sarúk levetése. Mózes az égő csipke-

kapújától jó 100, 200 lépésnyi távolságban már 
levetették saruikat, csak maga az inka ment 
sarában egész a templomajtóig, ahol ő is levetette. Emlékezés a török világból. — Irta : Sárándy István 

Ezekből a szokásokból a civilizált világnak
kalaplevétel maradt örökségül. Levesszük a ka- Bujdosó Menyhért uramat ugyanis az isten 
lapot tiszteletből feljebbvalóink iránt, elmulasz- megáldá mindenféle jóval: házzal, szőlővel s a
tása sértés számba megy. Temetéseket födetlen láda fenekén rejtőző aranyforintokkal, csak éppen
fővel kisérünk végig. Katolikusok kalapot emel- örököst nem adott hozzá, aki halála után elher-
nek a szentképek előtt. Templomba is födetlen dálja. Bujdosó uram pedig felette áhítozott egy
fejjel lépünk tisztelettel az iránt, kinek hajlékáúl fiúgyermek után, akit beavasson a csizmadia­

tudomány titkosabb részeibe s ráhagyhassa nem

VILLAMOSON. A PARASZT-CSIZMADIA.- 1
i •*vV’

Kicsi cselédlánnyal egyik utcasarkon 
Villamos kocsira vár egy öreg asszony. 
Nagy bátyú a hátán, parasztos ruhája, 

lelkem, amikor meglátja.

!*(Vége.)a
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Mit keres Pesten e falúsi anyóka?
Hát biz’ a lányához jött látogatóba.
— Mert tudják, a Julcsa fővárosban szolgál, 
Tőle búcsúzgat most itt a villamosnál!

Szava sem hallatszik; nagyokat sóhajtva 
Kedves gyerekének csak a kezét tartja;
Csak a kezét tartja reszkető kezével, 
Semmiféle kincsért nem eresztené el!
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építették a templomot.■ ■
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i i . . . Csenget a villamos végre valahára. 
«Ugyan lelkem, maga visz ki dakotára?« 
«Elébb még leszállnak, tessék várni kérem! 
— Jöhet már nénikém, magát várjuk épen?»

tik ájs
'ti"ti IC II—— —-—

- - • ~
%
te i11 6,-! -km. IMég egy búcsú csókot! Julcsa képét fogja,

De hát a kalauz már jártas ily dologba: 
Felrántja a nénit s nagyokat csengetve 
Fut a kocsi, milyen bolond is a kedve! . . .

U .» -

k'.K Az öreg anyó meg ott ül egy sarokban,
Szeme könnyesebb lesz percről-percre jobban 
S csendben pityeregve motyogja magába: 
«Meg se csókolhattam, csak a fél arcára . . . 
Inkább gyalog mentem volna Cinkotára! . .
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1Sok apró ceremóniát végzünk egymás tiszte- bokorból e szavakat hallotta: «Vesd le saraidat, 

leiére. Ismerőseinkkel találkozva megemeljük a mert a hely, ahol állasz, szent.» A mexikóiak is 
kalapunkat, feljebbvalóinkat ezenfelül meghaj- levetették sarúikat a király jelenlétében. Sőt 
lássál is üdvözöljük, barátainknak szívesen ráz- Franciaországban 1467-ben egy város feje, hogy 
zuk meg kezét, szeretteinket örömest csókol- egy győző hercegnek kifejezze alárendeltségét,

száz emberből álló küldöttséget vitt hozzá, kik 
Ezek a szokások nem a véletlen vagy az önkény mind ingben voltak puszta fővel és puszta láb­

szüleményei s nem is ilyen formában szokta meg bal, a megal zkodás teljes kifejezésére, 
őket az emberiség. Minden ily apró ceremóniánk 
hosszú fejlődésen keresztülment eredmény, hosz- 
szabb, nehezebb ceremóniák maradványa.

Ennek a fejlődésnek a kezdetét hogy lássuk, 
vissza kell mennünk az emberi művelődés leg- annak rokonai félmeztelenül rohantak végig fő­
alsó fokaira. Ezeket az alsó fokokat sok

te &csekély tiszteletnek örvendő nevét. Mivel pedig 
az Úristen nem tekintett a házatájára, o maga 
nézett szét s felfogadott egy gyermeket, amolyan 
senkifiát, akinek nem ismerték sem az apját, 
sem az anyját s nyolc éves létére úgy éldegélt a 
városban a mások kegyelméből. Ma egyik kony­
hán kapta meg a hulladékot, holnap a másik 
portán juttattak neki valamit, amíg a Bujdosó 
uram tűzhelyéhez nem került. 0 aztán ott tar­
totta magánál. Ahogy lassan fejlődött, befogta a 
mesterségbe s elkezdte neki magyarázni, hogy 
mi is az a csizma ?

Mert a csizma különös alkotmány ám, jó azt 
töviről hegyire ismerni annak, aki a csizmadia-

így lesz a legyőzött ellenségnek ruháitól való 
megfosztása annak alapjává, hogy a testnek vagy 
a test egyes részeinek fölfedése alázatosság, ön­
kényes alárendelés kifejezőjévé váljék. Az egész 
test fölfedésének kényelmetlen hosszadalmas 
volta, részleges fölfedésre vezet. A vállnak, 
mellnek kitakarása, a sarúlevetés, a kalapmeg­
emelés eredetükben mind a rabszolgák fogyaté­
kos öltözetére mutatnak. S ami így előbb csak 
rabszolgává tett legyőzöttnek alárendeltségét fe­
jezte ki urával szemben, az lassankint önkéntes 
alázatosság jelévé válik a törzsfőkkel, királyokkal, 
elhaltak szellemeivel s végül istennel szemben.

r. a.

ly •aV
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§ Ugyanily módon fejezték ki s fejezik ki ma is 

a vad és félvad népek alázatosságukat, félelmü­
ket elhalt társaik szellemével szemben, sőt iste­
neikkel szemben is. Egy törzsfő halála után

\i|-
a hr -8< ilém

útaikon nagy siránkozással hirdetve a hatalmas­ausz­
tráliai, afrikai vad nép életében ma is megtalál- nak elhúnytát. A peruiak a nap templomának
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I pénzzel, hol melyikkel volt a célravezetőbb. Volt 
mind a kettőből elég. így aztán a csizmadiák 

részét levette a lábáról s azok hajlandók

tenni az ünnepélyes aktus. A csizmadiák fütykö­
sökkel, fuvarosok csákánnyal, gubások malom­
foggal, míg a tímárok somfanyelű fokossal ké­
szültek reprezentálni, felállva tömör rendekben 
a városháza előtt. Csak egy szó s kész
íitás. Már látható lett Bujdosó mám, aki eltö- nemes gróf egyszerre csak azt vette észre, hogy 
ké , szí au aiccal finakodott keresztül az ember lekerül habos lováról s úgy odamártogatják az

ságra adja a fejét. Szűk torokban ne legyen, 
mert véres hurkákat kapsz bokádra s ragaszt 
hatod flastrommal s tudós-asszony találta füvek­
kel, míg helyreereszkedik. Puha kéreg nem taná­
csos, mert a lábod fejének esik majd rosszul, 
teremvén azon a semmiből tisztes bütyök, amely 
estenként áhítozza a meleg vizet és a borotvát, 
amellyel máskülönben tarkód szoktad kapar- 
gatni, ha már nem vagy barátja a szakál-áldás- 
nak. Kemény kéreg: egyként méreg, tartja a 
csizmadia kiskáté, amit különösen az esti levet- 
kezésnél tapasztalsz, mikor nem 
alkotmánytól megszabadulni. Izzad 
gyöngyözik a homlokod is s miután előszedted 
különb-különbféle csizmahuzókat, összeszaladt 
háznéped megkönnyebbülten áldja a pillanatot, 
mikor a furfangos jószágtól, szörnyű fohászko­
dások után megszabadultál.

A csizmakészítés eme útvesztőiben lassankint 
pompásan eligazodott a fiú s Bujdosó uram már 
azon kezdett gondolkozni, hogy felszabadítja s 
mesterré teszi s ha lehet, hát kikönyörgi a hely­
tartótanácsnál, hogy fiává fogadhassa.

Ám ha az utóbbi óhaj a lehetetlenséggel volt 
határos, az előbbi maga volt a lehetetlenség. 
Mesteremberré lenni: nagy szó volt abban az 
időben. A nemes céh elöljárói kikérdezték az 
ipszét élete különböző fázisairól. Nem lopott-e ? 
Nem jött-e a törvénnyel vagy a nemes szená­
tussal valaha ellentétbe? Nem tört-e be ablakot 
inaskorában? Részegségével nem botránkoztatta-e 
meg a tisztes erkölcsöket.

Ha minderre kielégítő választ kapott a kutató 
bizottság, csak akkor jött a haddelhad.

A mesterembernek készülő ifjút felszólították, 
uogy mutassa be nemesi ármálisát, amely 
apjáé volt valaha. Ennek a nemességnek leg­
alább három apára kell visszavezetni, mert más­
képpen nem nemesség. Ha ezt be tudja bizo­
nyítani, szavának urát tudja adni, akkor aztán 
meglátják mit tud s leteheti a remeket.

A Bujdosó uram nevelt fiának azonban 
csak, hogy nemesi ármálisa nem volt, hanem egy 
asszonyszemélyre sem tudott volna rámutatni, akit 
anyjának nevezhetne. Ide csöppent a városba 
egyszer csak látták, hogy van. Hogy lehessen az 
ilyen fickóból, ha mindjárt a Bujdosó uram szár­
nyai alatt nőtt is nagyra, mesterember ? Nem, 
abból nem lesz semmi sem.

Bujdosó uram azonban nem azért volt nya 
kas kálvinista, hogy egykönnyen letegyen feltett 
szándékáról. El kezdett kapacitálni, szép szóval,

voltán, kézzel-lábbal igyekezett magát kimagya­
rázni, hogy az ő szándéka sokkal tisztességesebb, 
mintsem, hogy ilyen ódiozus ügybe ártsa magát, 
de egy pár szónál nem igen tudott továbbjutni, 

ember- Kövek röpködtek feléje mind a két táborból

IS,
nagy
voltak bizonyos dolgoktól eltekinteni. Mikor az­
tán a csizmadia-céhnél rendben lett volna a dolog, 
előállott a tiszteletreméltó timár-céh s kimon-

jott-ment nevelt

!
, l az s a

dotta, hogy ha Bujdosó uram 
fiából mester lesz, egy az isten, de a csizmadiák 
nem kapnak az ő kezükből egy árva borjubőr- 
darabot sem. Ám ők lássák, hogy csinálnak 
altkor csizmát, meg fi csórt, habdákot és varjut, 
amelyekkel most úgy pompáznak a baktaitudsz a komisz
vásáron.

Mivel pedig Bujdosó uram ügyét a csizmadia­
céh egyértelműleg magáénak kezdte vallani, 
minden ponton kitört a háborúság. A kálvinisták 
templomában minden vasárnap kontroverziák 
támadónak. A timárlegények nem engedték fel a 
kórusra a csizmadialegényeket, amiből a tem­
plom előtt, irtózatos tumultus támadt. Fejek és 
orrok keverése. A szörnyű spektákulumnak utol­
jára is a darabant-hajdúk vetettek véget, akik a 
főbíró uram vezénylete alatt jelentek meg a hely­
színén s szívreliató mogyoró fa beszéddel adták 
tudtára a vérengzőknek, hogy ma vasárnap a 
pihenés napja vagyon.

Nohát, ha vasárnap nem illik összetűzni, össze­
tűztek hétköznap. A verekedések általánosak 
lettek itt is, ott is. Maga a város két pártra sza­
kadt s a nép egy része csizmadia-pártinak 
vallotta magát, a másik része a tímárokkal köpte 
a markát.

az arcod,
a
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k IEbben az időben jött Stahrenberg uram azért 

a bizonyos csekélységért, a húszezer forintokért.
No, ugyan jókor jött. Az emberek azelőtt sem 

igen szerettek fizetni, de most meg egyáltalán 
nem akartak. Hiába járt főbíró uram liázról- 
házra, hogy közadakozásból rakják össze a pénzt, 
az adót, ajtót mutattak neki. A csizmadia-pár­
tiak a tímárokhoz, ezek viszont azokhoz menesz­
tették. Az embernek igazán meg kell itt bolon- 
dúlni. Hiába volt a kérlelés, a fenyegetőzés, nem 
használt semmit. A némettől kiszabott egy hét 
pedig kezdett lejárni s főbíró uramnak nem volt 
annyi pénze sem Stahrenberg uram számára, a 
mellyel annak egyik fogát kiüthesse.

Hogy pedig a bonyodalom annál tökéletesebb 
legyen, Bujdosó uram elhatározta, hogy nevelt 
fiának mesteremberré avatása november elsején 
történik meg. A jeles napon talpra állt minden 
ép-kézláb ember a városban s sietett a város­
háza felé, hol ezúttal kivételesen fog megtör­
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anyaföldön leledző kulimászba. hogy szeme- 
szája azonnal tele lesz sárral, a feje meg egy 
csomó lyukkal és daganattal. A kemény ulánu- 
sok még kutyábbúl jártak s igen boldognak 
vallották magukat azok, akik egy-két fejbeverés 
után elinalhattak.

Erre a szörnyűséges spektákulumra szenátor 
uraimék, élükön főbíró urammal, előrohantak, 
nagy megelégedéssel szemlélvén a történteket. 
Stahrenberg uram azonban, akit pocsékká tettek

áradaton, mikor: topp — megjelent vitézlő 
Stahrenberg kapitány uram kétszáz ulánussal. 
Természetesen nem a felavatásra jött, hanem 
azért a már nevezett csekélységért. A nép meg- 
mozdúlt.

— Mit akar ez itt?
— Miért jött ide?
— A csizmadiák hívták ide?
— Talán a tímárok segítségére siet ?
A vitéz kapitány átlátva a helynek válságos
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t:* A szesz víztartalma természetesenA világító olaj, melynek a közéletben petroleum 

megtisztított nyersolaj. A tisztítás alkal­
mával kiváltképen arra ügyelnek, hogy azokat 

anyagokat távolítsák el a nyers olajból, melyek 
robbanást idéznék elő.
A petróleumot is gyakran használják fűtő­

anyagúi, de a legtöbb petroleum-kályhának 
baja, hogy igen kellemetlen szagot terjeszt, 
kiváltképen akkor, ha nem tartják eléggé tisztán. 
Leginkább ez az oka annak, hogy a petroleum - 
kályhák nem terjednek el.

A földi olaj desztillálója után az üstben vas­
tag, vajszerű, sötétzöld néha fekete színű anyag 
marad hátra. Ezt a maradékot, melynek oroszul 
asztalki, tatárul masszut a neve, különösen Baku­
ban használják tüzelőanyagúi. Természetes, hogy 
ezzel az anyaggal nem lehet mindenféle kályhá­
ban befűteni; ide sajátos berendezésű fűtőké­
szülékek kellenek, melyek megbeszélésébe most 
nem bocsájtkozunk.

Ennek a maradóknak további desztillálásából 
nyerjük az értékes ásványi olajokat.

A nyers petroleum desztillálása után a követ­
kező alkotórészeket nyerjük: vazelin, paraim, 
kenő olaj, lámpa-olaj, tisztító olaj, ligroin petró­
leum-benzin, petroleum-éter, kanadol, rigóién 
és cimogén.

A petroleum leginkább Észak-Amerikában for- 
dúl elő. Pennsylvániában Mac Ke an és New-York­
ban Alleghany a leggazdagabb petroleum vidék. 
Kisebb források vannak Nyűgöt-Virginiában, 
Ohióban, Kentuckyben és Kaliforniában. Ázsiá­
ban kiváltképen Japán, Kína és Formoza bővel­
kedik petroleum forrásokban; de ezeket jóval 
inkább fölülmúlják Cseduba, Ramri és Barongab 
városok, melyek Birmában vannak.

Magyarországon azelőtt Sáros, Zemplén, Ung, 
Bereg és Máramaros vármegyékben fordúlt elő 
itt-ott petroleum. Ezek a források a galíciai lán­
colat folytatásai. De nemcsak az északi hegy­
vidéken, hanem hazánk déli részén is volt petro­
leum, nevezetesen Zala- és Verőce megyékben és 
Párád tájékán.

Meg kell még emlékeznünk az alkoholról, 
melyre leginkább napjainkban fordítottak 
gyobb figyelmet. Az alkohol (borszesz, spiritusz) 
a szesz erjedésének eredménye.

Az alkohol meggyújtva halványkékes lánggal 
ég, de heve igen nagy. A kereskedelemben hasz­
nálatos «égő szesz» természetesen nem tiszta és 
vízmentes etilalkohol, melynek készítése eléggé 
költséges.

csökkenti
a spiritusznak melegítő, hevítő képességét. A víz­
nek ugyanis el kell párolognia, ehhez pedig — 
mint tudjuk — hő szükséges. Ez a hőveszteség 
annál nagyobb, minél higítottabb, vagyis vize­
sebb az alkohol.

iez idő alatt, könyörgésre fogta a dolgot, amely­
uram.

F IOROSZORSZÁGI KÉPEK.
Képekkel.

•f nek jelentőségét azonnal felismerte főbíró
— Csak még ez egyszer engedjenek el békes­

ségben, könyörgött a vitéz kapitány, erős Ígére­
tet teszek, hogy sohasem teszem a lábom erre

a neve,I
£

Aki szereti;iz a fenséges természet nagyszerű 
pompáját, az megtekintheti azt az európai orosz
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az átkozott földre.
__Ugyan úgy-e ? —kételkedtek a szenátoiok.
— Esküszöm az élő Istenre !
__ S mi lesz a húszezer forinttal?
— Azt ezennel elengedi a felséges császár.
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1 Ui. 1I Mind a tímárok, mind a csizmadiák igen meg

uramvalának elégedve — egymással. Bujdosó 
nevelt fiából ugyan csizmadiamester lett, de álta­
lános örömre. Húszezer forintot megért az ő 
csizmadiasága mindeneknek szemébe, s főbíró 

csak azt sajnálta, hogy eddigeló oly pol- 
tronok voltak s mind Stahrenberget, mind Ali ben 
Talagantit nem ilyen fontos árgumentumokkal 
fizették ki, mint most az egyszer. Kár, nagy kár. 
S ez tán soha sem jutott volna eszükbe, ha Bujdosó 

jött-ment fiúból nem akar csizmadiát

«•- • •
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csinálni. Amiért, hogy így történt áldassék az 
isten szent neve, aki, ime, népére valahára reá-
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m ■*• ■A folyékony tüzelőanyagok annyiban egyeznek 
meg a szilárd tüzelőanyagokkal (fa, kőszén, 
tr.rfa stb.), hogy ezek is tartalmaznak szenet, 
vizet, sőt még más egyéb anyagokat is. Némelyik­
ben a kén is fellelhető.

A leglényegesebb különbség a kétfajta anyag 
között az, hogy a folyékony tüzelőanyagnak nincs 
hamuja; könnyen alakul át gőzzé s igen jól és 
tartósan melegít.

A legfontosabb folyékony tüzelőanyag a földi 
olaj vagy nafta. Mint tudjuk, a föld felületének 
egyes helyein igen nagy mennyiségben fordúl 
elő. Pennsylvániában a Kaspi tó mellékén, Galí­
ciában és Romániában nagyon sok helyen lel­
hető föl.

Ez a nyers olaj (mert így is nevezik) majd 
világosbarna, majd sötétzöld színű vagy minden 
elképzelhető árnyalat, mely e két szín közé esik. 
Ez a folyadék nem egységesen összetett test, 
hanem keveréke számtalan különféle különböző 
tulajdonságú anyagnak. A földi olaj legfőbb 
alkotórészei a szén- és víznemű anyagok, itt-ott 
kén is található bennük.

i F4;

I ?'
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i(. A PÉTER ÉS PÁL TEMPLOM SZEBASZTOPOLBAN.

1 tiI '1■
I li

Az alkoholt kicsiny motorok üzembe hozata- férfiasak, erőteljesek, Krímben nőies, gyöngéd és 
Iára is használják; a szakemberek állítása sze- bájos minden, 
rint sokkal alkalmasabb az alkohol ilyen célokra, 
mint a benzin.

Hazánkban is már régen ismerik ezt a folyé­
kony tüzelőanyagot. A szeszről való első biztos 
adatunk 1430-ból való. Pozsony városában aka- a természet eme festői környezetében fekszik 
dunk először a nyomára. A szeszfőzés azonban Szebasztopol. 
csak két század múlva vált hazánkban általánossá.

'■
i i

. iSi ■& Azokon a partokon, hol a hagyomány szerint 
a taurisi Diana-templom előtt Jazon és vállal­
kozó szellemű argonautái is megbűvölve nézték 
a buja déli növényzettől pompázó vidékeket, —•

8 I195 :kimM
I

>-> ■

1
■II

W. I Letűnt korok, letűnt munkás és törekvő í. Üna- nem-
m Ma azonban — fájdalom — a szeszt nemcsak zetek történelmi síremléke előtt állunk. Az 

mint folyékony tüzelőanyagot ismerik, hanem Achliár tatár falú helyén büszkélkedik most
italúl is használják. Ennek káros, testet-lelket 
megrontó voltáról most nem akarunk szólani. ténelmi nevezetességű erőssége. Sokat szenvedett

Potemkin nagyherceg fenséges városa, az ost­
romló nemzetek temetőitől körülvett Szebasz­
topol.

I!.1
az ni

Riviera első állomása, a krimi partok tör-
■

orosz

W
Ezt a nagy kérdést csak úgy egy-két szóval nem 
szabad letárgyalni.

Erről majd legközelebb szólunk.
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egyformán, a maga kivételt nem tűrő törvényei 
szerint bánik kinccsel, szeméttel. Csak az ember 
választ ki értékeseket a

EB

jött létre, de annyi bizonyos, hogy nem a barbár testeket, amelyek valamely anyag termeszetcnel 
idők ihlete teremtette. kg™ képződnek, mikor arról az

Annyi érzés, annyi ihlet és gondolat kevés folyadék elpárolog — kristályoknak nevezzük, 
helyen vár a múzsák kegyeltjeire, mint a gur- A konyhasó kocka alakban knstalyosodik. 
zná ciprus-parkban. A pompás déli természet Más anyag más alakot választ. Oldjunk tel 

paradicsomkertjében a ciprus adja meg a timsót meleg vízben, abból szabályos nyolclapu
kristályokat kapunk, olyan alakot, mintha két 
kis négyoldalú gúla volna alapjával egymáshoz 
nőve. Á kis kettős gúlák minden csúcsa négy-

A kristályosodás törvényeinek tanulmányozása 
, . tehát földünk ősrégi korszakaira vet világosságot,

w* * melyAbe° més embel nm
mázhatja és közönyösen tapos az út kavicsán, állapotából 
amit pedig ha elvenne tőle a természet, sokkal 
nagyobb baj lenne, mintha egyszerre minden 
gyémánt eltűnnék a föld színéről.

mi van a

mert általa az anyagok mai 
az azt megelőző állapotokra vonha­

tunk következtetést, melyekből ez a mai szár­
mazott.

i
1

Geiger Valéria dr.1
A gyémánt nem más, mint szénkristály. Ugyan­

abból az anyagból van, mint a fűtőszénünk. Ha 
sikerülne a szenet feloldani valami folyadékban, 
akkor az abból kiváló kristályok tiszta gyémánt- 
kristályok lennének.

8
A TELEFOTOGRAFIA.

Idegen, görögös hangzású szó, amely csak nem­
régiben, három hete keletkezett. Keletkezése 
azonban egybefügg a modern technika egyik leg- n
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krími partok vonzó jellegét, betetőzi a buja 
növényzet pompáját s méltóságot kölcsönöz kör-

¢1

nyezetének.
Mai számunkban négy képet mutatunk be lapú, sehol az egész edényben nem talalun

konyhasó oldatá-háromlapú csúcsot, aminők a 
ban képződnek. A timsó anyaga mindig ezt az 
alakot veszi föl, ha a részecskék annyira szerte­
oszoltak előbb, miként az oldatban és az abból 
való kiváláskor maguk határozhatták meg elren-

ebből származó alakot.

Oroszország e szép vidékéről. *•*0^
j

- ■ j 1A KRISTÁLYOSODÁSRÓL. :m
H? ’

'A természetnek megkapó jelensége a kristá- deződésük módját s az 
lyosodás. Azt lehetne mondani, hogy valami 
átmeneti fok, összekötő kapocs azélő és élettelen fordúl elő. Brazília homokjában a gyémánt 
világ között. Mert az, hogy mindenik anyag kopott nyolc lapéi kristályok alakjában fordúl 
választ magának egy-egy szabályos mértani for- elő, amely formában a timsó is kristályosodik, 
mát s ha részecskéi valami folyadékban szét- Ez a kristályalak elbeszéli annak a gyémántnak

Sok anyag a természetben már kristályosodva
fi!1BALAKLAVA LÁTKÉPE.

Ez különben más anyagnál is tapasztalható, újabb felfedezésével, a képeknek távolba való
t. i. az, hogy kristályos alakja drágakőnek válik továbbításával. A találmány Korn Arthur mim­
be. Pl. a kvarc, az utca közönséges kavicsa kris­
tály alakban néha lilaszínű, ez az ametiszt, más- gítségével megoldotta a kérdést, hogy miként
kor zöld, ez a smaragd. Ha volna oly folyadék, lehet egy képet néhány pillanat alatt több ezer
amiben a kvarc oldódik, közönséges kavicsból kilométerre is eljuttatni,
ametisztot, smaragdot lehetne kristályosítani. De 
ilyen folyadékra még nem akadt a tudomány, zadban Morse feltalálta a távú ógépet, Kdison

pedig a fonográfot, amely az írást, illetve a han-

szórtan, föloldódva szabadon helyezkedhetnek el, egész történetét.
Mutatja, hogy az a gyémánt valamikor — talán 

jelenség igen nagy hasonlatosságot mutat évezredek, évmilliók előtt oldott állapotban volt
és aztán az oldatból kristályok alakjában vált ki- 
A kristályok valamiképen vízmosás alá kerültek,

mindig ezen forma szerint rendezkednek el
cheni tanártól származik, aki a villamosság se-ez a

az élő lények .tervszerű anyagfelvételéhez, az 
anyag elraktározásához és fölhasználásához.

De lássunk közelebbről néhány esetet. Vegyünk mi a körülöttük levő kőzetet, melybe beágyazva 
a fűszeresnél porrá tört konyhasót és oldjuk fel voltak, évszázadokon át homokká morzsolta, de 
vízben. Melegítsük fel a vizet, hogy minnél több a gyémántnak nagy keménységénél fogva csak 
só oldódjék fel benne. Azután tegyük le valahol annyit ártott a morzsolás, hogy a kristályok 
csendes helyen, ahol nem lökdösi semmi. A só- csúcsait letompította. A víz aztán valami okból 
részecskék nagyon finoman szétoszolva ott van- elvonúlt a homokról, amit ma Brazíliának nevez­
nak a vízben. Amint a víz lassan hűl és párolog, nek s ott hagyta a homokba rejtve a letompított 
mindig kevesebb sót tud oldva tartani, a sza- hegyű kristályokat. A természetnek mindegy, 
haddá lett sórészecskéknek tehát valahol le kell hogy gyémántot morzsol-e szét vagy kavicsot,

if
lmA kérdés különben nem új. Mióta a múlt szá-

Pedig kell lenni, mert a kvarc kristályalakja erre 
mutat. A földnek ősrégi korszakaiban valamikor got közvetíti két egymástól távol fekvő hely
föltétlenül kellett a kvarcnak oldott vagy olvadt között, sokan foglalkoztak a távolba való tény­
állapotban lenni, különben nem lehetnének itt a képezés kérdésével is. A megoldás Kora tanárnak
kristályai. A kvarc-kristályok hatoldalú oszlop- sikerűit, aki készülékét nemrégiben mutatta be
alakúak, tetején kis hatoldalú gúlával. Berlinben a birodalmi postaigazgatóságnak is.
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lésben.

Ha tehát a továbbítandó fényképnek épen egy 
sötét része esik a fénypont elé, akkor a feladó 
állomás üveghengerébe nem hatol be sugár és a 
selen-tekercs erről a helyről semmit sem vezet 
át az elfogadó állomásra. Viszont minél világo­
sabb helyek vonulnak el a Nernst-lámpa fénye 
előtt, annál több sugár jut
a vezeték közvetítésével az elfogadó állomásra.

Felmerül azonban az a kérdés, hogy miként 
veszi fel az elfogadó állomás a kép világossága 
szerint változó, de nagyon is gyenge áramokat. 
Míg például az izzólámpában körülbelül egy 
negyed Ampére erősségű áram van fölhalmozva, 
addig a távíróvezeték fényképárama alig tesz ki 
egy tized Amperek Egyenesen ezzel tehát az új 
képet nem lehet előidézni, hanem csak más 
áramok kiválasztására lehet használni, amelyek 
a képet tényleg létrehozzák. Olyan közvetítés ez 
például, mint a fegyver ravaszának elhúzása. 
Maga a ravasz alig néhány lépésre dobná el a 
golyót, de az általa előidézett hatás több ezer 
lépésre veti ki. Az elektrotechnikában ezt relais- 
hatásnak nevezzük.

i124
amelynek nincs vezetőképessége. A továbbítás 
épp úgy történik, mint a fénykép megtelegrafá- 
lásánál. így egy órán belül 500—600 szót lehet 
telefotografálni, míg gyorsírással óránkint 2000 
szónál többet lehet közvetíteni.

Egészben a Iíorn-féle készülék nagy haladást 
jelent a távolba való fényképezés terén. További 
tökéletesítése már az elektromos távolbalátó ké­
szülék volna, amely például a telefonnal kap 
latban a beszélők képét is mutatná egymásnak. 
Kora tanár reméli, hogy ezt is sikerűi neki 
megoldani. Ez esetben több száz kilométer tá­
volságról is a szó szoros értelmében személyesen 
beszélhetünk egymással.

Mai számunkban bemutatunk egy fényképet, 
amely a Kora-féle telefotografiai készülékkel 
1200 kilométer távolságra továbbítva. Amint

némineműleg ösztönző mozzanat közös növendé­
künk tovább fejlesztésében, minek okából, vélemé­
nyem szerint, a kisasszony kétségbeesésének tény­
leges alapja nincsen, annál is inkább, mert — 

De kérem tanár úr, a nevezett falúsi egyén 
sem írni sem olvasni nem tud! — kiáltá a meg­
botránkozás hangján Ludmilla kisasszony.

— Tehát szerény véleményem szerint, amely 
egyáltalában nem akar irányadó lenni, az illető 
egyént be kell vezetni az írás és olvasás titkába, 
más szóval — s talán ez az egyedül helyes ki­
fejezés: alapot kell raknunk!

— És tanár úr hajlandó volna erre ? — kérdé 
aggódva Ludmilla kisasszony.

— \ alóban, szerény véleményem szerint, ez 
kérdés tárgya sem lehet, minekutána a tényleges 
szükséglet sürgetőleg, azaz helyesebben szólva, 

látjuk, a kép nem olyan tökéletes ugyan, mint parancsolólag lép fel az adott helyzetben, 
az eredeti fényképek, de teljes mértékben fel­
ismerhető. A készülék tökéletesítése esetén azon-

r

CSŐ-

van

selen-tekercsre és
— Tanár úr, ön jó ember! . . . hálálkodott 

Ludmilla kisasszony, aki előre fázott attól az 
ban ezek a hiányok is elmúlnak majd. A kép áldatlan gondolattól, hogy Mártont neki kell 
különben Luitpold bajor régensherceget ábrá- esetleg írni és olvasni tanítania.

—i.zolja. Az értekezletnek ezzel vége is szakadt s a 
- tanár úr fölkelt, hogy a dolgozó szobába men­

jen s új növendékével személyesen is megismer­
kedjék. Ludmilla kisasszony fel és alá járt az 
ebédlő szobában. Azon törte a fejét, hogy mi 
módon lehetne azt a falúsi egyént legkönnyebb 
szerivel visszaküldeni a falujába, midőn a dol- 

— Képzelje tanár úr, hogy megjártuk — gozó szoba felől éktelen csörömpölés, szaladgá-
kezdé Ludmilla kisasszony az elszörnyűlködés- lás, egy ajtónak becsapása hallatszott,
nek vérfagyasztó hangján, — kerestünk Jenő 
számára egy romlatlan, ámde értelmes falúsi fölötte gyors léptekkel ment a dolgozó szobába- 
gyermeket, aki vele az ismereteknek azonos fokán

MARCI.
Történet egy falusi fiúról.

Spyri elbeszélése nyomán írta Gaal Mózes.

Ludmilla kisasszony kevésbé méltóságos, de

Szörnyű dolgot látott.
Az asztal üres volt. a padló tele könyvvel, ottálland s aki vele együtt tanúland 

egy tanúlatlan, faragatlan, illem-tudatlan falusi volt az asztal letakaró viaszos vászon, fél oldalt
tuskót. Valóban közel állok a kétségbeeséshez! a földön hevert a csinos tintatartó, folyt sze-
Beméltem miszerint több időm leend a háztartás génynek a fekete vére a padlóra, a cifra sző-
egyéb teendőinek végzésére, hogy az új játszó- nyegre.
társ kellemesen elszórakoztatja közös növendé­
künket s most kell fájdalmasan tapasztalnom, volt az arca. Csakugyan Jenő örvendett, hogy
hogy gondjaim megkétszereződnek. Tanár úr. ez a váratlan felfordúlás az óra kezdetének némi
nyilvánítsa véleményét ebben az ügyben!

— Ó, kisasszony — kezdé Flórián mindkét 
kezén kijebb húzva a fehér kézelőt s a gombokat belésáppadt ez izgató eseménybe s kezét össze- 
ujjaival megtapogatva, — az én véleményem csapva felkiáltott: 
tulajdonképen az, mellesleg megjegyezvén, hogy 
irányadónak nem tekinthetem a fennálló viszo- sék megnézni! Úgy-e mondottam! Lehet-e ilyen- 
nyok között, — tehát egyszerű nézet, az az hogy ről embernek fogalma! 
maradjunk a vélemény szónál, — tehát vélemé­
nyem, hogy a nevezett tanúlatlan fiú tanúlásbeli fejét teljes elégedetlenül hol jobbra, hol balra 
hátramaradottsága korántsem lehet akadály, sőt hajtogatta:

s kaptunkAz elfogadó állomáson, mint már említettük, 
a feladó állomáséhoz teljesen hasonló és meg­
egyező mozgású üveghenger van elhelyezve. Ez 
a henger fényérzékeny papirossal van bevonva, 
amelyet világító Tesla-hullámok hatásának tesz­
nek ki. A hengert a fény itt is mindig csak egy 

a két henger forgása a legcsekélyebb mértékben ponton éri. Maguk a Tesla-hullámok azonban a
fényérzékeny papirost csak egyenlően szürkére 

A feladó állomás hengere üvegből van, amelyre festenék, de képet nem adnának. Itt kezdenek a 
ráerősítik az áttetsző filmre felvett fényképet, feladó állomásról jövő fényképhullámok mű- 
Mögötte sötét kamarában egy úgynevezett Nernst- ködni. Hatásuk alatt egy galvanométer kezd 
féle lámpa van elhelyezve, amelynek fénye min- működni, amelynek tűje a bekapcsolt Tesla-féle 
dig csak a hengernek egy bizonyos pontjára ve- készülékre hat, még pedig olyanformán, hogy a 
tődik. A film fényképek egyes részei természete- belőle kiáradó hullámok erősebbek és gyöngéb­
ben sötétek vagy világosak. Amint tehát a fény bek. így a fényérzéken papír a feladóállomás 
sötét vagy világos foltra esik, több vagy kevesebb képét teljes pontossággal megrögzíti, 
fénysugár jut be a henger belsejébe. Megjegy­
zendő, hogy a hengernek forgásán kívül oldal-

>

LUITPOLD BAJOR RÉGENSHERCEG.
Jenő a székében ült s nagyon megelégedett

is eltérjen egymástól.
érdekességet kölcsönzött.

Bezzeg Ludmilla kisasszony nem örvendett;

Az istenért tanár úr, mi történt! . . . Tes-

A tanár úr szintén meg volt rőkönyödve s a

Ezt az eljárást használják kézírások továbbí­
tásánál is. Az írásnál olyan tintát használnak,
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vágy szállotta meg, hogy elmenjen hazulról, vagy 
legalább kinézzen az ablakon. Az ám, de nem 
tudta az ablakot kinyitani.

Antal egy tálcán a konyhába vitte a késeket, 
ebédlőből. Meglátta a gyereket s meg- 

folyosón. Gondolta magában: vájjon

— Kérem kisasszony, ne
Nem tette szándékosan. Kocsizörgést hal- 

ablakhoz futott, hogy kinézzen, vélet- 
viaszos-vásznat is

gudni! 
lőtt s az
lenül magával rántotta a 
Hiszen ez nem baj!

- Látja, tanár úr, szóról-szóra úgy van, amint 
elébb mondottam. A társas élet legelemibb villákat

állott a
az

az
viszonyaiban is tudatlan egy lény. Várni kellene

égé., asztalt ielf.vdit.a szalad "^"megfordul. s 6 is észrevette Antalt. Oda-a tanárt s ő az 
kocsit nézni.

— Talán nem is látott szegény még kocsit!
kérlelte a kisasszonyt Jenő.

— Hova lett az a falúsi tuskó ? . . . Jaj, ba

ment hozzá:
__Te tudod-e, hogy én téged ezentúl magáz -

lak? Bizony, a kisasszony parancsolta!
felelte Antal vigyo-— Úgy hát, kis úrfi!Csajághy úr most látná —

— A papa nem haragudnék úgy, mint a kis- 
jegyzé meg Jenő, akit ez az asztal-

rogva.
_ Nem is vagyok kis úrfi, hanem Marci!
— De a kisasszony parancsolta nekem is.
_ No látod! — mondotta Marci — hanem én 

ablakot és szeretnék ki­

asszony —
felfordítás igen kellemesen érintett.

Ludmilla kisasszony Marcit a kapu-ajtóban
találta. Ki kandikált az utcára, nagyon kíváncsian szeretném kinyitani az .

nézni és itt nálatok nem lehet az ablakot ki­
nyitani, mint otthon nagyapóiknál.

— Kinyitom én a kis úrfinak! — felelte Antal, 
felelte a gyermek, de nem ijed- akit a feldöntött asztal sem ingatott meg abban

ösztönszerű részvétben és érdeklődésben,

nézett ki, az arca is csakúgy lángolt.
— Mit csinálsz itt Márton ? Hogy mersz te a

kapuba jönni?
— Csak! — 

ten, inkább csalódás fejeződik ki az arcán. 
— Micsoda felelet ez?
— Hát tudod —
— Mi az?

az
melyet a kis fiú iránt érzett.

— Jaj, az jó lesz, akkor én látok hegyet is 
úgy-e, jó magas hegyet!

— Azt nem, de háztetőket és sok kéményt és— Hát tudja maga, én azt hittem, hogy a 
fenyőfák zúgnak: mind keresem őket, egyet sem tornyot is. 
látok . . . Hol vannak a fenyőfák ? ... Itt hal- De a kéményből látok hegyet is, mint

otthon!lottam, még sincsenek itt . . .
— Fenyőfák? ... Az erdőben vagyunk mi? 

Micsoda hülye ötlet ez? Jere csak fel, nézd meg 
mit csináltál ?

— A kéménybe nem lehet fölmenni.
— Néni?. . . Miért nem?
— Mert kormos lesz a kis úrfi —
— Marci! . . . Marci! . . . mindig Marci! —Marci felment az emeletre, be a dolgozó szo­

bába s mikor meglátta a padlón a sok minden- javítá ki a fiúcska. — Jenő az úrfi, én vagyok 
félét, kissé megijedt. Fel akarta mindjárt szedni. Marci, úgy-e?

— Békét hagysz rögtön! . . . Ülj le! Meg se — Én azt sem bánom ... Itt a szók, erre fel
moccanj ! Ha a tanár úr jön, itt a helyed a szé­
ken, különben odakötözlek, értetted?

Felelte Marci:

kell mászni. Az ablakot pedig így nyitják ki — 
Marci odarohant az ablakhoz, felmászott a

székre s kinézett az utcára. Lenn egy csomó 
ember járt, szemben ablak, kémények fenn, de— Engem oeztán nem, mert én a széken ülök.

Antal és Mária egész délelőtt mosták és súrol- hegy nem volt sehol, 
ták a padlót, a szőnyeget, a tanár úrnak ez az 
esemény éppen kapóra jött. Nem tarthatta meg 
az órát. Ludmilla kisasszony még inkább meg- gyet is. 
erősödött abban a szándékában, hogy a gyerme­
ket föltétlenül el kell távolítani a háztól.

— Nincs begy . . . csak kő és sok ember . . .
— Mondottam, hogy a toronyból láthat he-

Yan itt nálatok torony, lié?
Van elég! — felelte Antal s becsukta újra

Ebéd után Jenőnek orvosi rendeletre pihennie az ablakot, 
kellett. A puha díványon készítettek ágyat. Lud- Marci leugrott a székről s kiment a folyosóra, 
milla kisasszony Mártonnak megengedte, hogy onnan le a földszintre s ki egyenesen akapun.Csak 
uzsonna idejéig tetszése szerint töltse el az ide­ ment, csak ment, maga sem tudta, hogv merre.

m
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Jobbra-balra óriási házak, siető emberek, akik 
úgy haladtak el mellette, hogy reá sem néztek. 
Csupa idegen ember volt, az utca pedig bosszú. - én 
Marci nézett jobbra, nézett balra. Nyilván kere­
sett valamit. A nagy sietéstől kipirult

Marci összetette szépen a kezét:
— Kérlek szépen, nagyapóka, eressz fel, mert 
úgy szeretnék hegyet látni! Csak egyszer!

Az öreg ember megsajnálta a gyermeket. Neki 
is volt unokája, megértette a szív beszédét.

— Hegyet akarnál látni? . . . Hm! Jere hát 
velem!

Az öreg ember megfogta a gyermeknek a kezét

csat — E? w,„ voH,
h°v. négy utca torkollott. As utcákon eg, csMgtól, bog, Mérjenek s 6 lé,,» , hegyeket, 
fiú állott. Hona alatt kis negyszögű szekrény. Fölértek.

— Hallod-e, hol van itt a nagy torony ? __
kérdezte Marci, mint ahogy Pétertől kérdezte 
volna.

az arca,
bekanyarodott a második utcába, onnan a har­
madikba. Kocsik robogtak el mellette, gy 
kék kergetőztek, kiabáltak, de Marci folyton ke­
resett valamit.

erme-

a gyerme­
ket s Marci
meg ezer háztetőt, füstös kéményt és szürke fel­
hőt látott, mely beborított mindent. Nem volt 
sehol hegy, 
ha a szél fúj 
szén más volt az, amit Marci a lelke szemével 
látott, egészen más! . . .

— Tudom is én! 
szekrényes fiú.

Kitől kérdezzem meg, hogy hol van? 
— Bánom is én!

válaszolta kedvtelenűl nem volt sehol fenyőfa, mely zúg, 
8 nem röpködtek madarak. Ó egé-

Kérlek szépen, vigy engem egy toronyhoz! Menjünk le nagyapóka, — mondotta szo- 
— kérte Marci, de olyan szépen kérte, hogy az morúan, — nem látok semmit . . 
még a szekrényes kamasznak is feltűnt.

. semmit!
- Ejnye, te gyermek, hát ezért f árasztott ál

— Mit adsz, ba elviszlek egy toronyhoz ?
— Mit adjak ?
— Pénzt adj!
— Nekem nincs pénzem, de Jenőnek van, sok 

pénze van, ad ő neked, csak vigy el a toronyhoz.
— Húsz krajcárt ad-e?
— Ad bizony.
Együtt mentek előbb egy szűk, azután egy 

széles utcán keresztül, azután még egy piacon. 
Kérdezte Marci útközben a fiútól:

fel ide?
— Ne haragudjál no, kérlek szépen! . . .
— Jó, jó! . . . Várj egy kicsit, hadd nézzek 

be a kamarámba, mindjárt levezetlek!
Hát te itt lakói, öreg apó ?

— Itt lakom.
— Mutasd meg a házadat nekem is, jó?
— Jere hát be !
Az öreg embernek picinyke szobája volt a 

toronyban. No ez nagyon tetszett Marcinak.
— Hallod-e, öreg apóka, Péteréknek is ilyen— Mi van a szekrényben te ?

— Muzsika van benne. Itt megforgatom, aztán van !
szól. — Igazán ?

— Mi az ott a szegletben, a kosárban! . . .— Jaj, az nagyon szép lehet!
— Ott a torony.
— Bemehetek ?

Nini feje is van! . . .
Marci oda ment, hát egy hegyes fülű kutya 

vakkantott reá mérgesen. Azután négy még 
Marci szíve el kezdett erősen dobogni. A torony apróbb kutyafej emelkedett ki. De azok olyan 

magas volt, onnan bizonyosan lehet hegyet látni, kedvesek voltak, hogy Marci mind nézte őket, 
azokat a szép hegyeket, amelyektől búcsúzik a nap. az arca pedig sugárzott az örömtől.

— Tetszenek neked a kutya-kölykök, te ? —

— Menj csak be.

A szekrényes fiú leült a templom kőlépcsőjére.
Nem feledkezett meg arról, hogy Marci neki húsz kérdezte az öreg ember? 
krajcárjával tartozik.

Ez alatt Marci bement a templomba s ott a nek Jenőnek — 
toronyba vivő lépcsőnek tartott.

Hát egy öreg ember reá szól:
— Vissza! Mit keresel te ott?

— Bizony tetszenek, de még jobban tetszené-

— Ki az a Jenő?
— Az gazdag úrfi, egy nagy sárga házban lak­

nak s a kapun oroszlán-fej van s az oroszlán­
fejben rézkarika és Jenő nem tud járni, de van 
cifra kocsija, annak a kereke forog, ha felül 
megtaszítják.

— Én tornyot keresem, oda megyek fel,
mert —

— Semmi mert, vissza onnan !
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A tanár úr elment s a föloszlatott gitt-egylet 
egyedül maradt. Szomorúan néztek egymásra 
fiúk. Kolnay a várakozó Bokának mesélte el 
kihallgatás történetét. Boka föllélekzett.

— Nagyon megijedtem — mondta, — mert 
már azt hittem, hogy a grundot árúlta el valaki...

Ezalatt Nemecsek odament a csoporthoz és 
suttogva szólt:

— Nézzétek . . . mialatt kihallgatott bennete­
ket ... én az ablaknál álltam . . . egy új ablak 
volt . . . és . . .

Megmutatta a darab friss gittet, amit az ablak­
ból kapart ki. A többiek áhítattal nézték. Weisz- 
nek fölragyogott a szeme:

— Hát ha gitt van, akkor megint egylet is 
van! A gründen megtartjuk a közgyűlést.

— A grundon! A grundon! kiáltotta a
többi is. És valamennyien szaladni kezdtek, 
hazafelé. A lépcső visszhangzott a kiáltásaiktól, 
amint a Pál-utcaiak jelszavát harsogták:

— Hahó! Hó ! Hahó ! Hó !
És valamennyien ki vágtattak a kapún. Boka 

egyedül ment, lassan. Neki nem volt jókedve. 
Neki Geréb járt az eszében, az árúló Geréb. aki 
a lámpát cipelte a füvészkerti szigeten. Gondola­
tokba mélyedve ment haza, megebédelt s neki­
látott a másnapi latin leckének . . .

Isten tudja, hogy csinálták ilyen gyorsan, de 
a gitt-egylet tagjai már fél háromkor megjelen­
tek a grundon. Barabás egyenesen ebédről jött. 
mert még majszolt egy nagy darab kenyérhéjat.
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A PAL-UTCAI FIÚK.
Elbeszélés a «Tanulók Lápját számára. 

Irta: Molnár Ferenc. 9

Az ajtóban várta Kolnayt, hogy barackot nyom­
jon a fejére. Sok volt már a Kolnay rovásán.

Mikor teljes számban voltak, Weisz a faraká­
sok közé hívta őket.

— Megnyitom a közgyűlést, — mondta rettentő 
komolyan.

Kolnay, aki már megkapta, sőt Barabásnak 
vissza is adta a barackot, azon a nézeten volt, 
hogy a tanári tilalom ellenére fönn kell tartani 
az egyletet.

Barabás azonban meggyanúsította:
— Azért mondja, mert most rajta a sor elnök­

nek lenni. Én azt mondom, hogy elég volt a 
gitt-egyletből. Ti itt mind sorra elnökök vagytok, 
mi meg hiába rágjuk a gittet. Én már utálom. 
Hát már egyéb se legyen a szájamban, csak foly­
ton ez a ragacs?

Most Nemecsek akart felszólalni.
— Szót kérek, — mondta az elnöknek.
— A titkár úr szót kér mondta komolyan 

Weisz és csöngetett egy kis kétkrajcáros csön- 
ge tyűvel.

Nemecsekbe azonban, aki a gitt-egyletben tit­
kári tisztet viselt, belefagyott a szó. Meglátta az 
egyik farakás mellett Gerébet. Senki más nem 
tudta Gerébről azt, amit ő tudott, amit azon az 
emlékezetes estén Bokával együtt ő is látott. 
Geréb egyedül sompolygott a farakások között és 
egyenesen afelé a kis gúnyhó felé futott, amely­
ben a tót lakott a kutyájával. Nemecsek érezte, 
hogy neki kötelessége szemmel tartani az árúlót, 
vigyázni minden lépésére. Boka azt mondta, 
hogy addig, amíg ő nem jön, Gerébnek nem 
szabad megtudnia, hogy látták a vörösingesekkel 
ülni a lámpa körül, a szigeten. Hadd higyje, 
hogy senki nem tud a dolog felől.

De most itt volt, itt sompolygott. Nemecsek
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Történelmi kérdés:

Mi a neve annak a pestmegyei nagyközségnek, 
mely a Tisza jobb partjain fekszik. Ennek a köz­
ségnek a mezejéről hoztak a magyar követek egy 

füvet s később itt verte meg Árpád Zalan 
említett hely közelében erős 

(V. Nagy Miklós.)

Az öreg toronyőr mosolygott.
— Jenő szeretné a kis kutyákat, he ?
— Meghiszem, hogy szeretné és én is szeret­

ném. Tudod mit, öreg apóka, adj nekem egyet, 
jó? Elviszem Jenőnek.

— Adok szívesen, akár mind a négyet oda­
adom. Ismerem én Jenőt, az apját is, Antalt is 
jól ismerem. Holnap elviszem a kutyákat.

— De egyet adj ide most, úgy szeretném el­
vinni . . . Nézd, nagy zsebem van, ide belétesz- 
szük! . . . Kutyuka, édes kutyuka! . . .

Az egyik bumfordi, foltos fejű jószág kinézett 
a kosárból, azt cirógatta Marci, de az olyan ked­
ves is volt, hogy csoda.

nyaláb 
fejedelmet, kinek 
vára volt.

az

Képrejtvény :
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(Folyt, köv.)

to
TUDOMÁNY, IRODALOM. Megfejtési határidő: 1905 december 10.

fi. számban közölt fejtörő kérdések megfejtése:
Számtani kérdés: 12 és 7. Történelmi kérdés: 

Aglabidák. Földrajzi kérdés: Aggtelek; a barlang 
temető volt hajdanában. Képrejtvény: Rendesen csak 
akkor tanulunk meg várni, amikor már nincs mit 
remélnünk.

Helyesen fejtették meg: Bodnár János, Török Emil, 
iíj. 1 ssekutz Aurel, Majtinszky Aladár, Venglárcsek, 
Sckletter Ödön, Vajda Andor, Irányi István, Makk 
István Béla, Meller Frigyes, Ungár Sándor,
Vince, Oestereicher Sándor, Madarassy Pál, László 
János.

A kitűzött könyvjutalmat (Gaal Mózes: Virág 
Palkó) Vajda Andor szegedi előfizetőnk (Kálvária­
utca 5.) nyerte meg.

A magyar gyorsírás tankönyve. Forral Soma 
tanár kitűnő gyorsírási tankönyve iskolai és magán- 
használatra, a Gabelsberger-Markovits rendszer sze­
rint, tizedik kiadását érte meg. Egyelőre a levelező 
rész jelent meg. Ára ízléses kiállításban 1 kor. 30 fill. 
Kiadta a Lampel-Wodianer-féle könyvkereskedés 
Budapesten.

A Magyar Könyvtár legújabb sorozata Sardou- 
nak, a francia dráma nagymesterének egyik leg­
utolsó munkáját teszi közzé. A címe «Ändrea» ; 
cselekvénye és meseszövése a legizgalmasabbak 
egyike, melyek Sardou tollából kikerültek, úgy, hogy 
a darab méltán sorakozik az ő legkiválóbb reme­
keihez. A fordítás néhai Fái J. Bélának gondos 
kezéből való. — Bizonyára érdeklődést fog kelteni 
a mostani sorozat egy másik száma is, melyben 
Molnár Ferenc vonul be a «M. K.» íróinak váloga­
tott gárdájába, «Gyerekek» címmel a gyermek-élet­
ből vett nyolc, szebbnél-szebfc rajzot ad benne, leg­
többjét dramatizált formában. — Végül van e 
sorozatban egy leginkább iskolai célú füzet is, melyet 
Katona Lajos, a kiváló irodalomtörténetíró adott 
ki: «Barlám és Jozafát története és a Bod-kódex 
egy példája.» Mind magát a szöveget, mind a hozzá­
való bevezetést és jegyzeteket nagy tudással és gon­
dossággal szerkesztette meg a kiadó. — A «M. K.» 
e füzetekkel már a 436-dik sorszámot érte el; a 
füzetek részletes jegyzéke ingyen kapható bármely 
könyvkereskedésben, valamint a kiadóhivatalban: 
Lamp el R. (Wodianer F. és Fiai) részvénytársaság­
nál, Budapest, Andrássy-út 21. Egyes szám ára 
30 fillér.

Németh

SZERKESZTŐI TELEFON.
>

V. D. A népmesét ügyesen írta meg, de nem a mi 
lapunkba való. D. P. (Budapest). Korai volna már 
most tenni meg a lépéseket; ráér még arra május 1-ig. 
Önképzőkör. A hangverseny műsorát úgy kell meg­
állapítani, hogy a szavalat! és zenei részek arányosan 
legyenek megosztva. M. M. (Szeged). 1. Hatodik osztály­
ról szóló bizonyítvány. 2. Keresztlevél. 3. Szülők bele­
egyezése. 4. Orvosi bizonyítvány. M. J. (Szatmár). A 
közlésre szánt rejtvények mindegyikét külön darab 
papirosra kell írni. H. E. (Pozsony). Leveledet átadtuk 
a kiadóhivatalnak. Sz. T. (Zalaegerszeg). A képrejt­
vénynek egyik főkelléke, hogy jól rajzoljuk meg; a te 
rajzodból azt látjuk, bogy a jóakarat és a buzgó igye­
kezet nem hiányzik ugyan, de attól még távol állanak 
rejtvényeid, hogy azokat közölni lehetne. Tudakozódó. 
1. A sorsolásban te is részt veszel. 2. Egy rejtvény 
megfe,itése is elegendő arra, hogy a sorsolásban részt 
vegyél. 3. Hajó, közöljük. 4. Latin olvasókönyvedben 
megtalálod erre a feleletet. 5, Gymnasium is, gimnázium 
is helyes; ez utóbbi inkább a magyar helyesírásnak 
felel meg. G. S. (Budapest). Mindkét rejtvényedet kö­
zöljük. H. A. (Kispest). Rejtvényeid beváltak. V. A. 

(Kalisch fivérek.) (Szeged). Olvasd el tudakozódó üzenetét. — E. N.
(Zenta) 1. Van Keszthelyen, Kassán, Debrecenben és 
Kolozsmonostoron. 2. Nincs ingyenes hely az internátus- 

nagyküküllőmegyei kisköz- ^ai)’ a tandíjat a jó tanulóknak elengedik. A felvé- 
ségnek, mely az Olt legészakibb kanyarulatánál vagy személyesen vagy írásban kell folyamodni
terül el? Híres zárdáját Mária Terézia alatt Bukov ^ igazgatóságnál még pedig a téli félév folyamán 
rombolta les romjaiból készült aközség temploma? Okm^yokAiC^áJyt^

(rábn János.) gyámnak beleegyezése.
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FEJTÖRŐ.
Számtani kérdés :

Az órának 2 mutatója 3 órakor derékszöget al­
kot; mikor történik ez ismét?

Földrajzi kérdés :

Mi a neve annak

vagy

FRANKLIN-TÁRSULAT NYOMDÁJA.

Magyar Kereskedelmi Közlöny, Budapest.
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